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Mult lapunk vezető helyén fölhív-

tuk a figyelmet arra az akcióra, ame 

lyet a szomszédos Csongrád akar indí-

tani a Duna—Tisza csatorna torkolatá-

nak elnyerése és illetve Csongrád 

vasúti gócponttá való fejlesztése 

érdekében. Mert figyelmet érdemel. 

Ez okból tettünk közé főmunkatársunk-

nak a csongrádi képviselőtestülethez 

intézett önálló indítványát, amelyen 

óriási fejlesztési program alapjai vannak 

megjelölve. 

Ez az indítvány fölöttébb megér-

demli, hogy még egy ízben foglalkoz-

zunk itt vele e lap vezetőhülyén és rá-

mutassunk egy olyan körülményre, 

amely rendkívül fontos. 

A magyar kereskedelmi kormány 

óriási vasul fejlesztési program megál-

lapításán dolgozik. Arról van szó, hogy 

tíz esztendőn belől kiépítsek mindazo-

kat a vasúti vonalakat, amelyek egyes 

vidékek gazdasági szempontjából lön-

A Hegyi-féle indítvány ereje épen 

ebben a körülményben rejlik. 

Akkor fog a szomszédos Csongrád 

kopogtatni, amikor eredményeket ér-

het el. 

A mult évben a „Szentesi Lap" már 

foglalkozott azzal az eszmével, hogy a 

szentes szarvasi és szentes tiszazugi 

vasúti vonalakat ki kellene építeni s 

egyszersmind rámutatunk arra, hogy a 

szolnok—hódmezővásárhelyi vasúti vo-

nal megváltását szorgalmazni első rangú, 

feladatunk. 

Első sorban azonban nézzük a 

Hegyi-féle indítvány intencióit. 

Az indítvány első része: a debre-

cen- fiumei összeköttetés létesítése 

Csongrádon át. Az indítvány természe-

tesen első sorban a sorban a szomszéd 

város érdekeit nézi és teljesen illetve 

jórészt mellőzi a miénket. A szarvasi 

összeköttetést nevezetesen Kunszent-

mártonon át akarja létesíteni, holott 

ez a legtermészetesebben létesíthető 

Szentesen keresztül, Ez a vpnal még 

rövidebb is mint a kunszentmártoni 

összeköttetés. 

A második rész az orosháza—szen-

tes csongrádi vonalrész államosítását 

célozza. Ez az államosítás annyit je-

lentene; hogy egy nagyvárad-félegy-

házai vonal volna beillszethető a vasúti 

menetrendbe, amelynek közvetlen elő-

nyei anyíra szembeötlőek, hogy szinte 

fölösleges rámutatni. 

Ennyit a Hegyi-féle indítvány hoz. 

A Duna Tisza csatorna létesítése 

kapcsán azonban felvethetünk egy má-

sik eszmél, mely rendkívül lényeges és 

nagy jelentőségű volna keresztül vitel 

esetén városunkra. } 

Ez a Körös maf torkolatának meg-

szüntetése és a Kurca medre felhasz-

nálásával egész Mindszent alá való le-

vitele. Első pillanatra szinte lehetetlen-

nek látszik ez az eszme s amerikaias 

ideának; de a komoly szemlélő és fi-

gyelmesen gondolkozó fej semmi ame-

rikaias mellékizt nem talál ebben a 

dologban. 

Hogy ez eszme megvalósítása mit 

jelentene Szentesre azt hisszük annyira 

i evidens, hogy senkinek sem kell ma« 

gy arázni, aki fel tudja 

mit jelent a mai fejlődött viszonyok1 

között folyóparti városnak lenni. 

Mindezeket figyelembe véve nem 

tartanok sem idő sem pedig célszerűt-

len dolognak, ha most, amidőn kstlvezó 

alkalom mutatkozik: Szentes is. meg-

mozdulna s a kormány vasúti fejlesz-

tési programjának megvalósítása kap-

csán részt kérne magának iá. 
Szentes kérelme, szerintünk ezek-

ben volna csoportosítható: 
1. A dcbrecen—- fiumei összeköttetés 

létesíttessék Kisújszállás —Turkeve-— 
Szarvas—Szentes Csongrádon át. 

2. A budapest—szegedi második 

vonal létesíttessék a szolnok—kun-

szentmárton szentes --hódmezővásár-

helyi vonalak államosításával. 

" Létesíttessék a nagyvárad—-fél-

egyházai közvetlen vonal az orosháza 

— szentes csongrádi vonal államosítá-

sával. 

4. Vegye fel a kormány vasútépí-

tési progaamjába a szentes—tiszazugi 

vonal létesítését. 

Egyúttal az összes érdekelt köz-

ségek bevonásával indittassék mozga-

lom a kurca meder folyó mederré té-

telére akként, hogy a Körös folyó mai 

torkolata elzárásával a Körös a mai 

Kurca medren keresztül Mindszent alatt 

szakadjon a tiszába. 

Jól tudjuk óriási dolgok ezek s 

csak papiroson nem nehéz megvalósí-

tani őket. De ha megmaradunk ebben 

a lomha tétlen tunyaságban és apró 

dolgokat Iujjunk fel; de igazi életkér-

déseinkel egyszerűen agyon hallgatjuk 

akkor unokáink azon veszik észre ma-

gukat, hogv a híres Szentes hátrább ma-

radottabb silány falu mint Tömörkény 

A „SZENTESI L A T T M J l 

A szereleni vége 
Irta Némi* JullH. 

(Folytul A».) 

Imre nevetett. Hadd beszéljen. 

Most már boldog fog lenni. Övé lesz 

akit szerel. — Övé is lett. 

Néhány nap inulva együtt lakott Ágnes-

sel. boldogok voltak nagyon. Eveken keresz-

tül. Az öreg Szlankáék is, a megtörténlekbe 

bele nyugodtak. A Zsuzsika keserűségével, 

szégyenével senki sem törődött. 

Az Imre nagy boldogságába, nagy fáj-

dalom is vegyült. Kis lia, a kis Imre, akit 

végtelenül szeretett, akit nem adott otla »/. 

anyjának mikor a háztól elűzte, beleg lett 

és meghalt. Kz a csapás nagyon súlyosan 

érintette az apát. De a/érl még ott a koporsó 

felelt is azt mondta 

— A mi szerelmünknek nem lesz vége 

soha! 

Ágnes is szivéből siratta a kis fiút, i\ 

kit -ajátjaként megszeretett. 

Lz a halai nagy változást hozott a sze-

relmesekre. Imre bánatában a korcsmában 

kereseti vigaszt. Amint mámoros fejjel haza 

tért, gyakran meg is verte a szép asszonyt 

De hiába volt bármily durva, Ágnes mindig 

azt mondta 

- Nem hagyom el. Szeretem Imrét na-

gyon. Nem bánom bár mit tesz is, csak itt 

legyen velem. Lehet bár mily durva, a mi 

szerelmünknek nem lesz vége soha' 

Évek, évek után multak el. Az öreg 

Szlanka feleségével együtt ki költözött a te-

metőbe. Imre ivott évről-évre jobban. 

Mindég durvább kegyetlenebb let Ág-

neshez, pedig nagyon szerette a szép asszonyt 

De hál, aki az eszét tnegisza nem tudja mit 

cselekszik. 

Az Ágnes hófehér, gyönyörű karjai nein 

igen voltak kék foltok nélkül Csakhogy na-

gyon szerette Imrét és mindent megbocsátott 

neki. 

Sándorka az Ágnes lia szépen megnőtt. 

Amint nőtt mindjobban kezdte latui az Imre 

durvaságát az anyjával szemben. 

— A mi szerelmünknek soha 
vege. 

Szenvedett lovább. 

boldog napjaik is, 

sem lesz 

Néha azért voltak 

Amelyik férfi csak a részegségével okoz 

keserűséget, ott még lehet boldogság. Csak 

ahol az egyik fél hűtlen, ott nem lehetnek 

soha sem boldogok 

Sok év lelt el az Ágnes liából férfi lett. 

Imre még jobban ivott, Ágnes még töb-

bet szenvedett és türt. Pedig már beteg volt. 

Az Imre sok durvaságától szívbajt ka-

pott, Imrét ez sem téritette le a korcsmás 

útról. Sőt terhére kezdett lenni az imádott, 

a bálványozott Ágnes. Teljes szabadsággal 

és egyedül az italnak kívánt élni. 

Ágnes mindent el tűrt. 

Türt, szenvedett, abban a meggyőző-

désben, hogy az ő szerelmüknek nem lehet 

vége soha. 

És valóban az asszony mérhetetlen 

hűsége, elfogyhatatlan szerelme, csodás tü-

relme mindent elviseli volna Soha seui lett 

volna vége a szerelmüknek. 

De Imre rá unt. Az asszouy beteges lett. 

U miatta lett beteggé. A vagyona is elfogyott 

Pedig ő nem mulatóit Az Imre öröksége 

mind meg voll. Pedig ő korcsmázott. — Oh! 

A lérliak nagyon ügyesek Minden vagyona 

meg volt Imrének, csak egy veszeti el: a 

becsület érzése! Az ilal a barálok, oh! azok 
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Árpádvármegye! 

Azért tettem utána felkiáltójelet, mer 

kiáltva mondtam volna ha nem irnám. Mert 

az ember, ha valami igen, de nagyon tetszik 

rendesen kurjantani szokott. Már pedm én 

azt sem tagadom el: nekem igen, de nagyon 

tetszik ez a gondolat: Árpádvármegye! 

No persze: ez a kecske meg a káposzta 

történetéhez vág. A kecske tudvalevően ki-

réló kápos«ta kertész. Csak egyetlen hibaja 

vau, hogy nevezetesen: a kecske nem lakik 

jól anélkül, hogy a káposzta el ne fogyna. 

Kz azután szörnyűséges nagy baj. 

A dolog itt is ugy van, hogy Árpádvar-

megvét könyfi csinálni papiroson Csongrád-

vármegye rovása nélkül. De hát az életben 

megvalósítani. jaj heh nehéz ! 

Van egy mód rá: Csongrádmegye he-

lyett azt irni Árpádmegye. 
Megvan azonnal! 

J Z E N T E S I ^ L A P 

Panaszos hangok jutnak el levelek alak-

' iában szerkesztőségünkbe. Tavaly ezekkel a 

' dolgokkal egvinásután foglalkoztunk és hol 

• SZelidebb, hol érdesebb hangon kértünk, ko-

. veseltünk orvoslást. 

Most aligha tehetne inast a »Szentesi 

Lap«, minthogy előszedje tavalyi cikkeit és 

I sorba közölje őket. 
Miről van szó? Ivi találja el 

Nem kell agyon törni az agyvelőnket 

' a piacról, a köztisztaságról meg más egyéb , 

ilyen csemegékről. 
De hát érdemes a falra borsót hányni 

* 

Ilyen komisz kutya melegben, mint »na 

van : a legfényesebb idea sem ér fabatkát 

Ugorka szezon is van: ami történik is az is 

a féle bár ne volna dolog. 

A közönség persze haragszik. Mit tehe-

tek éu mást: ugorkával kinálom meg a 

szenzációra éhes publikumot. 

Barázda. 

Folytatom tovább, mert ínég a rossz 

nyelvek rám fogják, hogy Csoögrádmágye 

eltörlésének vagyok a liive. 

Én nem esküszöm meg rá, hogy nem 

vagyok; de eskü nélkül sem vagyok. 

" De ebben a kacagtató Árpádvármegye 

komédiában azt látom, amint fönebb leirtani. 

Nevezetesen megyéket gyártani papiro-

son szörnyű módon könnyen megy: de meg-

valósítani borzasztó nehéz. 

Megye nevét fölcserélni másra! Szintúgy 

remekül könnyű. 

Dr. Kelemen Béla ezt nagyon jól tudja. 

Talán még jobban mint én. 

l)e hiszen ő nem is akarja Csongrád 

vármegyét eltörülni, hanem Árpád apánk 

nevéről akar egy megyét elkeresztelni. 

így nem tesz semmit Csongrád megye 

ellen; de Szegednek eleget tesz. 
* 

A főkapitány ur szabadságon van. Tet-

szik tudni ezt a körülményt egyrészt a júni-

usi közgyűlés határozatából és onnan, hogy 

a rend szentesi legfőbb őre hivatalos szobá-

jának ajtaján ez a felírás ékeskedik 

„SZABADSÁGON." 

Hogy azután a főkapitány ur a szabad-

ság idején bent ül a hivatalos szobában és 

még jobban össze bogozza az amúgy is big-

bogos rendőrségi ügyeket — szentesi ember-

nek mondani sem kell. A restanciákon dol-

gozik ilyenkor. Folyó ügyet nem intéz. 

l)e napidijakat élvez. 

Én csak ugy sejteni. A napokban pél-

dául a bökéuyi kompvizsgalatanal jart el. 

Gondolom be fogta érte nyújtani az utiszámlát 

Érdekes! Nagyon érdekes! 

A VÁROS ÉS MEGYE 
— Julius fi. 

)( A városi képviselőtestület hétfőn 

délelőtt 9 órakor a tulakurcai közgyűlési te-

remben rendes közgyűlést tart. 

)( Tanácsülés. A városi tanács ma dél-
után 3 órakor dr. Mátétíy Ferenc polgármes-
ter elnöklesével ülést tartott. A tanács ülé-
sen a hétfői közgyűlés tárgysorozatával fog-
lalkoztak 
latokat. 

a j ó barátok a becsületérzést, a lelkiisinere 

tet ölik ki a férfiakból! 

Az Imre esete is ilyen volt. 

Egy napon kocsira rakta Ágnest 

küldte haza abba a házba, amit Ágnes férj 

halála után vett, honnan magához vette. 

Ágnes nem sírt, nem könyörgött. Nem 

szólt egy szót sem. 

A nagy fájdalom némává leszi az em-

bert A házában, a sivár üres házában sem 

szólt. Csak azon tűnődött, hogy igazán vége 

tudna lenni az ő szerelmüknek'' Nem. nem 

biztatta magát. Annak a szerelemnek mé 

nincs vége. 

Még akkor, valóban nem is volt vége. 

Nem volt, mert Ágnes még mindig szerette 

Imrét. l)e nem sokára vége lett. Ániies a vég 

telenül szerető Ágnes megőrült Beszállítót 

táak az őrüllek házába. 

Imre haladt tovább, lejebb a züllés ut 

ján. Ágnes az őrültek házában élt Már nem 

tűnődött egyiksem azon, hogy ime, a szere 

lemnek vége lett. 

(Vége ) 

és megállapították a tanácsi javas-

ÚJDONSÁGOK. 

Óh ne menj 

Oh ne menj, maradj még! 

Oly soká valék igv 

Szomorú szivemmel 

Árván, egyedül . . . 

Oh ne menj, maradj még ' 

Ugy fáj a szivemnek, 

Mikor a szemembe 

Bánat könnye gyül . . . 

Küldtelek a harcba, 

Küldtelek a vészbe, 

S hoztál már virágot, 

Hoztál már babért, 

Addig mennyi éjet 

Virasztoltam által, 

Mennyit imádkoztam 

Erted s magamért ! 

Mennyi álmot űztem, 

Mikor csendes estén 

Virág a virághoz 

Epedőn sóhajt! 

Hányszor megremegtem, 

Mikor feléd láttam 

Gyors szárnyakon szállni 

A nehéz vihart. 

Mikor mellettem vagy, 

Mikor ölelhetlek, 

Akkor se legyek tán 

Boldog igazán *? 

Mindig csak azt h így jeni 

Végtelen szerelmünk 

Elszalló fuvaltat, 

Délibál» csupán? 

Oh ne menj, maradj még! 

Oly soka valék így 

Szomorú szivemmel 

Árván egyedül . 

Oh ne menj, maradj 

í gy fáj a szivemnek, 

Mikor a szembe 

Bánat könnye gyül . . . 

I»r I lMr i t t i i i j n é I t u l l k M i l i i l U i r t . 
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Felkérjük előfizetőinket, hogy 

előfizetésük megúj í tása iránt gon-

doskodni sziveskedjeuck, nehogy a 

lap szétküldésénél akadályok merül-

jenek fel. 

Személyi hlr. Dr Kelemen Béla fő-

ispán holnap Szentesre érkezik, hogy a vár-

megyei közigazgatási bizottság héttői ülésén 

elnököljön. 

— Országos gazdakongresszus Pécsett. 
A Gazdasági Egyesülelek Országos Szövet-
sége a folyó évi pécsi országos gazdasági és 
ipari kiállítás kapcsolatában f. évi szeptem-
ber hó M-án és 1-én Pécsett országos gazda-
kongresszust fog tartani. Amidőn a magyar 
gazdaközönséget a Pécsett megtartandó VM, 
országos gazdakongresszusban vaió részvé-
telre ezennel meghívjuk, egyúttal felhívjuk 
Ügyeiméi a pécsi kiallításra is, amelynek 
kapcsolatában szeptember 2^-7-ig tog az élő-
állatkiállitás is megtartatni, a mely a Dunán-
túl magas színvonalon alló állattenyésztését 
fogja bemutatni s így a kongresszuson részt-
vevő gazdáknak a tanulmányozásra kiváló 
alkalmat fog nyújtani. A kongresszus a/ 
egész magyar gazdaközönséget érdeklő oly 
fontos kérdéseket fog tárgyalni, hogy kiva-
natos, miszerint a gazdaközönség minél na-
gyobb számban vegyen részt már csak azért 
is, hogy ezzel is nyilvánítsa a kongresszus 
tárgyalásai iránti érdeklődését és súlyt adjon 
a kongresszusi határozatoknak. 

— Távozó lelkész. A váci megyei püs-

pök Bodonyi János Antal katolikus segéd-

lelkészt hasonló minőségben Mezőtúrra he-

lyezte át. A távozó segédlelkészben társadal-

mijuk egyik igen rokonszenves tagjai ve-

szítjük el. 

— Értesítés. Szentes város iskolaszéke 
ez uton is értesíti a tanyai elemi iskolák ta-
nítóit, hogy a kir tanfelügyelő a hivatali es-
künek kivételére 1907 évi julius S-ik napjan-
nak délután I óráját tűzte ki annak helyéül 
a vármegyeház nagytermét jelölte meg, egy-
szersmind pedig ligyehiiezleti az érdekelte-
ket, hogy ezen eskü letételére az csküszövc-
gét tartalmazó és sajátkezülcg aláírt ívvel és 
tanítói okleveleikkel, mely utóbbira az eskii 
kivételének ténye rávezetik, unnál bizonyo-
sabban jelenjenek meg mert különben ál-
lamsegélyben nem részesülnek. Szentesen, 
1907. jul ius 6-án. Az iskolaszék elnöksége. 

A tan.tók esküje. A julius elsején 
életbelépett uj tanítói törvény értelmében az 
összes elemi iskolai tanítók kötelesek esküi 
tenni a királyhoz s a magyar hazahoz való 
hűségre. Az ál lami segítséget élvező tanítók 
1907. szeptember .'10-ig kötelesek a megsza-
bott esküt magyar nyelven letenni, a többi 
községi és hitfelekezetek tanítói pedig, akik-
nek atlanti segítségük nincsen, kivétel nélkül 
1909. junius M-ig. Az eskü így hangzik 

»Én X. N. rendes tanító, esküszöm a/ 
élő Istenre, hogy ó felsége apostoli kirá-
lyom. magyar hazám és annak alkotniá-
nya iránt tántoríthatatlan és rendületlen 
hűséggel viseltetem, az ország szentesített 
törvényeit és törvényes szokásait megtar-
tom, a hazai hatóságok törvényes rende-
leteit, valamint a tanítói lisztemmel járó 
kötelességeket mindenkor lelkiismeretesen, 
híven és pontosan teljesítem és a gondjaimra 
lii/ott ifjúságot a magyar haza szereteté-
ben fogom nevelni. Isrtcu engem ugv se-
géljen !. 

— Az aratási munkák. Az országban 

inieden helyen zavartalanul folyik az arató 

munka. A beérkezett jelentések szerint az 

aratók, akik az aratási munkára szerződtek 

mindenütt megkezdték az aratást, ugy, hogy 

a földmivelésugyi minisztérium által össze-

gyűjtőt! tartalék 'iiiiukáscsapatra ez idő sze-

rint nincs szükség. A szocialisták nemrég 

megpróbálták szerződésszegésre birui a mun-

kásokat. de nem sikerült. 

Meghívó. A szentesi iparos iljak ön-
képző köre I évi julius 11-én délután óra-
kor sajat helyiségében rendkívüli közgyűlést 
tart. melyre a kör rendes, pártoló, alapilo és 
tiszteletbeli tagjai lUzleleltrl meghívom. I'aig.v 
1 A mull közgyűlés jegyzőkönyvinek felol-
vasása 2 A kór választmányának a pécsi 
orsz kiállítás (antilmánvi kivándorlásra vo-
natkozó határozata X Lemondás folytan 
megüresedett kóny vtai noki alias betöltése. 
I Indítványok. jegv/őkönv hitelesítő bi-
zottság kiküldésé Szentes, 190/. jul 0. 

' (iáIfi Sándor elnök. 
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— Hétezer aratómunkás. A föld nevelés-

ügyi miniszter leiratban értesítette a törvény-

hatóságokat és az összes gazdasági egyesü-

leleket, bogy sztrájk esetére készenlétben 

vannak az arató munkások. Hogy ez meny-

nyire igaz, bizonyítja, bogy már egy bét óla 

folyton szállítják a/ állam me/.őbegyesi bir-

tokára az északniagyai országi rutén munká-

sokat. Eddig vagy bélezer aratót szállítottak 

Mezőhegyesre. 

— Zenetanár Szentesen. Kiss Károly 
katolikus laniló, a jól ismert cimbalom mű-
vész, aki több hangversenyen aratott már 
varosunkban zajos sikert, a napokban sze-
rezte meg a budapesti zenekonzervatóriuni-
ban a cimbalom tanári oklevelet. A Hatul, 
kiváló zenetanai t a szülők ügyeimébe ajanljuk. 

Vásár a szomszédban. A szomszé-
dos hoUwezóvásárhelytiU a nyári országos 
vásárt e hó U, 14 és ló-én fogjak megtar-
tani. 

Hasznos tudnivalók. Ai orvostudo-

mány Uuitja, bogy az egészséges emberi 

szervezetnek naponkint egy liter vízre van 

italul szüksége. Ez a víz szolgál ugyanis a 

bevett élelek bigilószeréül. E nélkül ugyanis 

a szervezet a megemésztett táplálékokat 

hasznosan feldolgozni nem tudja. Minthogy 

azonban a táplálékokkal a gyomorba min-

den esetben igen sok és különböző beteg 

ség csirája is bejül, fontos hogy italul olyan 

viz haszuáltassék, mely baktériummentes le-

gyen, tehát azon csirákat ne szaporítsa más-

részi a táplálékokkal beveti baktériumokat a 

gyomornak megölni segítse s végül, hogy a 

viz a gyomrot ne rontsa. 

He vau igazolva, hogy ilyen célokra a 

mohai ÁtiNES-viz végtelenül alkalmas, mert 

teljesen baktériummentes. Másodszor, mint-

hogy szénsavat tartalmaz, a baktériumok 

mérgező hatását lerontja. Es véggül, mint-

hogy a gyomrot alkalmasan izgatja, egyrészt 

étvágyat csinál, másrészt bőséges elvalaszla-

sál okozza azon gyomornedvekiiek, melyek 

azon kártékony baktériumokat megölik. 

A mohai ÁliNES-víz fogyasztását külön-

ben is ősszel és tavaszszal kiváltképen lehet 

ajánlani. Ekkorra ugyanis a téli nehéz táp-

lálkozás után a gyomor nagyon is megki- , 

vanja a gyoinorjavitót. Másrészt ekkorra ! 

esik a legtöbb fertőző betegség, amitől a 

mohai ÁtiNES-forrás a gyermeket és felnőt-

tet biztosan megóvja. (íyermekekuél ilyen-

kor mutatkoznak az augol-kör tünetei, a me-

lyeket a mohai Ágnes-viz mésztartalmánál 

fogva megszüntet s végre tavaszt a esik a leg-

több szülés, tehát ilyenkor van a legtöbb 

szoptató asszony is, a kiknek a mohai Áti-

NES-forrás fogyasztása azért fontos, mert ez 

a viz a tejelválasztást nagyban fokozza. 

Haztartások szamára nagy üvegekben 

a mohai ÁíiNKS-forrás különösen olcsón 

kapható 

D. M. K. E. müvés/estély. Szenzá-

ciós érdekességfi művészeti eseményről ad-

hatunk hírt közönségünknek, .lulius hó fo-

lyamán egy kiváló inűvészlársasag log ven-

dégszerepelni S/enlesen, hogy egy magas 

színvonalú müvészestély keretében első rangú 

művészi esemény szórakozáshoz jutassa a kö-

zönséget A 1) M. K. E. müvészestély mely-

nek részletes programmját legközelebb kö-

zöljük, nagy jelentőségű kulturális célt szol-

gál és a Délmagyarországi Magyar Közmive-

lőilési Egyesület anyagi alapját van hivatva 

gyarapítani. Előre jelezhetjük, hogy a mü-

vészestély, amelynek előkészítésében a város 

uri társadalma, vezető előkelőségei fáradoz-

nak, kulturális éle lünk uek olyan eseménye 

I l i i l ^ l l . l l i ? ¡ ¡ j g 
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lesz, amely emlékezetes marad közönségünk 

előli. A nagy stilú müvészest szereplői nem 

azon országjáró szinésztársaságok közül való 

anidlyek pusztán egyéni érdekek keresésében 

szoktak jelentkezni. A 1). M.K. E müvészestély 

gárdája elsőrangú művészekből áll, akik m Utó 

szószólói a DMKE. kulturális törekvéseinek 

A szenzációs érdekesség« művészi esemény 

részletes ismertetésére visszatérünk. 

- Fogorvos Kovács J. specialista fog-
s R é t e g e k n é l , k, már hetek óta váro-

sunkban időzik és még csak rövid ideig 
og ilt tartozkodni, kéri a n. ú közönséget 

kik segélyét igénybe óhajtják venni, szíves-
kedjenek „t mielőbb felkeresni mert egyes 
műtétek hosszabb kezelést igényelnek. Lakása 
mint máskor: Petőfi szálloda 12 ajtó szám. 

Az Egyetértés szenzációja. A ma-

gyar ujságirodalom történetében nevezetes 

eseményt hozott a közelmúlt Május elsejével 

a legrégibb és legtekintélyesebb fővárosi na-

pilap, az Egyetértés formát változtatott. A 

régi és nehezebben kezelhető, nagy formá-

tumot elvetve a modern nyomdatechnika tet-

szetős formáiba öltözködött. Ezzel egyesa-

pásra pedig a lap belső alakjában is nagy 

változások történlek. Az Egyetértés egész 

nagy szellemi erejével a modern koreszmék 

szolgálatába állt. IC« ez a modern magyar 

lap uj alakjában nem csak tartalomra, de 

terjedelemre is a legnagyobb a főváros' va-

lamennyi napilapja között. Szellemi részéi a 

legkiválóbb írók és páblieiszták adják min-

den nap és tartalmi kiválósága mellett a leg-

nagyobb kedvezményi is nyújtja előfizetőinek. 

Kéthetenként ugyanis ingven mellékletül adja 

a MAGYAR SZALONT ezt a rendkívül gaz-

dag és előkelő nívójú szépirodalmi folyóira-

tot, amelynek hasábjain as uj, modern ma-

gyar irodalom jeleseiolalalkoznak dolgoza-

taikkal. Az Egyetértés nem drágább a többi 

fővárosi újságnál. Előfizetési ára : Egész évre 

2K korona, félévre 11 korona, negyedévre 7 

korona. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Bu-

dapest, VI., Eötvös-utcza 32 sz. 

Irodalom. 
Nincs többé uborka-saison. Ezt jól 

tudja minden művelt újságolvasó és méltán 

világtól elmaéadolt embernek ítéli azt, aki a 

nyári hónapokra beszünteti az előfizetést, 

mert nyáron nem lörtéiiikseiuniL Sót! A Pesti 

Hírlapnál pedig, mely té.en-nyáron a legbő-

vebb, legtartalmasabb és épen azért a leg-

hedveltehb lap, már csak azért is üdvös a 

nyárra is előfizetni, mert csak az allandó elő-

tizetők kapják meg teljesen ingyen a lap ka-

rácsonyi «jándékát, a Peslí Hírlap nagy ké-

pes naptárát az 1908-ik esztendőre. A Naptár 

ezúttal is bő, mulattató és közhasznú tarta-

lommal lóg megjelenni és temérdek kép dí-

szíti A Pesti Hirlap az uj félévet eredeti re-

génnyel kezdi ¡munkatársai — csupa jónevű 

kipróbált hírlapírók - a cikkek, tárcák, kar- I 

colatok jóságáról s a közkedvelt állandó ro-

vatok gazdagságáról gondoskognak. De ki-

szen nem kell már a Pesti Hírlapot bemu-

tatni, jó ismerőse az a magyar olvasó közön-

ség legszélesebb rétegeinek, szívesen látott 

mindennapi vendége a művelt magvar tár-

sadalom urainak és hölgyeinek. Csak épen a 

félév alkalmából kívánjuk a mi közönségünk 

figyelmét is felhívni az előfizetés megújítá-

sára, mert nincs többé uborka-szezon. A Pesti 

Hirlap előfizetési ára negyedévre 7 korona, 

egy bóra 2 kor. 40 liillér. Kiadóhivatala, hova 

a pénzt legcélszerűbb postautalvánnyal meg-

kúldeni Budapest, V., Váei-körul 78. 

Jegyzetek a kivándorláshoz. 
Azon az ankéten, amelyet a minap tar-

tottak a fővárosban a kivándorlás egyre 

fenyegetőbb veszedelmének elhárítására, sok 

üdvös eszme merült fel. Szerintünk ezen a 

bajon nem segit sem szigorú törvény és 

rendelet sem ezek kérlelhetetlen végrehaj-

tása, szintúgy semmiféle egyébb mesterkélt t 

eszköz, hanem csnpán a kivándorlás okának 

természetszerű eltüntetése és pedig állandó 

munkaalkalom nyújtása és a munkások hely-

zetének javítása által. Végre is az, aki itthon 

elég jól megélhet, még. a valamivel jobb 

megélhetés kedvéért sem hagyja itt hazáját, 

családját, esetleg kis vagyonkáját, hogy egy 

reá nézve, másvilágba telepedjen át kenyér-

keresés végett. Ha évenkint százezrek mégis 

rászánják magukat, erre az áldozatra, akkor 

ennek mégsem lehet egyébb oka, minthogy 

itthon nem tudnak megélni. Amint pedig 

eunek tudatára ébredünk, akkor lehetetlen 

mást tennünk, mint megfelelő módon elejét 

venni ennek az exodusnak, amelyen igen 

könynyen elvérezhetünk. Ha hazánk fiai itt-

hon is találnak elég és jól fizetett állandó 

munkál, bizonyára a legkevesebb fogja ma-

gát elhatározni hazájának és családjának el-

hagyására elkótya vetélésére. 

Az elméleti, a doetrinair értékű tanul-

mányozásnak ezen léren már nincs helyei. 

Itt csakis egy igen gyors és nagy tettekkel 

lehet gyökeresen segíteni, olyan tettekkel, 

amelynek végrehajtásánál a szívnek is jut 

döntő szerepe. 

Persze még a munkával való ellátás, a 

munkabérek fokozása sem elégséges a kiván-

dorlás megszüntetésére, mert ez mégsem biz-

tosítja a munkásnak a megélhetést. Kormány-

nak és törvényhatóságoknak módot kell ta-

náluiok az élelmezés és a fűtőanyag kétség-

beejtő drágaságának, megszüntetésére úgy-

szintén a munkások lakásviszonyainak gyö-

keres javítására, mert ennélkül a magasabb 

munkabér ellenére is képtelen a munkás 

megélni, mert hiszen az élelmiszerek, fűtő-

anyag és a munkáslakások ára, ez utóbbiak 

rettenetes inferióritása mellett is, aránytala-

nul magasabbra szökött az utólsó években, 

mint amennyit a legmagasabb bérjavitás ki-

tehet. 

És bármily bizalommal vagyunk is kor-

mányunk minden egyes tagja iránt, bármeny-

nyire hizunk abban, hogy minden tekintet-

ben és minden téren csakis hazánk öszszes 

lakóinak boldogulását óhajtják működésűk-

kel biztosítani, fájdalommal láttuk, hogy a 

lefolyt 19%. év és az 1907 év első felének 

példátlan drágaságával szemben a kormány 

semmiféle segitő intézkedést nem tudott tenni. 

Ily körülmények között nem csodálkoz-

hatunk a strikoknak napról-napra szaporodó 

számán és fokozódó kitartásán sem. 

Igaz, hogy mint tárgyilagos megitélői a hely-

zetnek, nem helyeseljük a munkások minden 

követelését, amelyek igen gyakran teljesen 

figyelmen kívül hagyják a munkaadók éppen-

séggel nem mindig rózsás helyzetét és azt, 

hogy amit a gazdag iparosállamok munkaadói 

megtehetnek, arra a mi szegény kezdő ipa-

runk a leghumánusabb jóakarat melleit sem 

képes. Az is bizonyos, hogy a munkásokat 

nem egyszer vezetik félre lelkiismerétlen iz-

gatók, akik a zavarosban való halászatból 

élnek. De éppen tárgyilagos bírálattal elkeli 

ismernünk, hogy a legtöbb slrike legfőbb oka 

az, amit fent emiitettünk, hogy t. i. a mun-

kás a mai drágaság mellett a nagyobb bér-

(orrast, ha gyomor- , bal- ss 
forrás! , ha a vesebaj t gyógyítani a k a r j u k , 
forrást, ha e tv«yy í iuny es eroasztasi 
forrást , ha májba jakto l es sárgaságtól 

bizony 
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bői sem tud megélni, a munkaadó pedig 

kit ét a drágaság épen ugy sújt, a mai vi-

szonyok között, sokszor csak a saját tönkre-

uienesc árán lene képes a magasabb béreket 

megadni. Mindezekből pedig az következik, 

hogy csakis az egyes nemzetek közgazdasagi 

viszonyaira való különös tekintetek méltány-

lásával képzelhető aszabályozás kérdésének 

igazságos megoldása. 

(Folyt, köv.) 

Soha. 
Irta : IÍ. W A i u i s . 3 

II. 

Emlékek között. 

Lorenzó nagyon kedves vendég lett a 

Sperada házban. Egy esztendővel azelőtt volt 

ott. Akkor amidőn az a levélben említett 

szakítás megtörtént. Az öreg Sperada mama 

apróra megnézte. 

Fiam, maga agyon gondolkozza ma-

gát, mondta szemrehányóan. Persze a di-

csőség. Az a dicsősség. A hírnév! Hagyja 

el nem boldogság az. Teher. Higyje meg, hogy 

teher. Vonuljon félre onnan . . . Jö j jön pro-

fesszornak Sebast inába . . . . 

Lorenzó nem is figyelt az öreg néni 

jóságos szavaira. Nem tudott betelni Kvelina 

nézésével. 

— Emlékszcl-e ? — súgta a leány, ki 

tudja hányadszor. 

— Emlékszem súgta vissza Lorenzó. 
* * * 

Kégen szerették egymást. így kezdődik 

nagyon sok szerelmi történél. Maga a sze-

relem sem más, mint sablon. Természetes, 

hogy a szerelmi történeiek is szükség sze-

rűen mind sablonosok. Az egyik, mint a 

másik. 

Vagy a gyermek pajtásságon kezdődik 

s a mindennapi érintkezés fejleszti ki ész-

revétlen. Vagy valami kicsinyes dolgon kez-

dődik. I)c soha sem tudva .Mindenkor ész-

revétlen. 

És a vége. Ezer változatban és milliárd 

fordulatában minden szerelemnek ugyan 

az: tragédia. Kisebb, vagy nagyobb. Zajosabb 

vagv csöndesebb. Színjáték az élei. Minden 

eseménye mintha előre YOIU i sccnálva. Mes-

teri kézzel megírva. Lgy-egy ember élete 

száz és száz kulönfeje dráma zűrzavaros 

vegyüléke s a leghétköznapibb ember élete 

is idegizgato olvasvány volna, hu ügyes kezű 

iró vetné papirosra. 

Aki szokott gondolkozui az élet esemé-

uyei fölött s aki ráér, hogy szamolgassa az 

emberi tettek rugöit és a cselekedetek ered-

ményeit nem fog ezekben az állításaimban 

semmi lehetetlent találni. 

Lorenzó és Velli szerelmi regénye is 

ugy kezdődött, ahogyan többiek szoktuk 

Bégen. Akkor amidőn még Velli kisasszony 

kurta szoknyát hordott és Lorenzo űr a kö-

zépiskolák padjait firkálta és vésdeste. No 

persze nehogy valaki azt gondolja, hogy ez 

szerelem volt. Dehogy. Csak szövetsége kél 

vásolt gyereknek. Mert a Deákné vásznánál 

Evelina sem volt valamivel kölönbb, mint 

Lorenzó. 

Hanem azután szerelem lett belőle. A 

rakoncátlan fiúból a csintalan leány nevelt 

komoly törekvő fiatal embert. Persze ez már 

jóval később volt. Akkor amidőn Vellit 

signorina. Lvelinának kezdték szólítani ko-

moly öreg bácsik is és amikor Lorenzó sig-

nor dal Mundi névre kezdett hallgatni. 

A római egyetem hallgatója volt már 

ekkor Lorenzó s a közeli szomszédság révén 

csaknem minden vasárnap vendége a sebas-

tinai Sperada háznak. 

Oh ezek a vasárnapok feledhetlenek 
voltuk 

Sok csodálni való ebben sincsen. Kpen 

semmi nincsen. Szeretnék látni olyan sze-
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reimest, akinek vannak elfeledhető emlékei. 

Azaz, hogy mivel az emlék mind feledhetet-

len, akinek emlékei nincsenek ! Igen termé-

szetes, hogy nem találok ilyen szerelmest-

Az emlék ugy hozzá tartozik a szerelemhez 

mint a rózsához az illat, a fényhez az árny 

s a ragyogó égbolthoz a verőfény. 

Lorenzó kezdett beszélni: 

— . . . emlékszel akkor . . . Tudod ott 

jártunk a Mirabella völgybeu. Kzeregy szál 

virágot gyűjtöttem össze neked . . Akkor 

csókoltál meg legelősször, édes . . . 

A leány elkapta a szót: 

— És akkor öleltük meg egymást 

Milyen haszontalanság az egész! És elég 

ahoz, hogy kél lelket valami csodás boldog-

ság érzése lengjen körül és ellenállhatlan 

vágy ragadjon meg emlékezni, éldelegni a 

mult színes hazugságain. 

Késő éjfélbe nyúlt bele a társalgás. Lo-

renzo akkor utazott vissza Fírenzebe. Más-

nap már ott kellett leneie hivatalában. 

Az elválás szívélyes volt. 

— Mikor látunk viszont Lorenzo, kér-

dezte a leány. 

— Hamarosan . . . akkor soká fogok itt 

maradni nálad. 

És a leány megcsókolta a férliit. 

— Várlak, hiszek neked. Csak ennyit 

mondott. 

Csak ennyit! De vajon mondhat-é ennél 

többet az, aki szerelmes annak, akibe sze-

relmes ? 

Folyt köv. 

3068/11)07. 

Hirdetmény. 
Szentes vá ros t u l a j d o n á t k é pe z ő 

k ü l s ő l iszai 39 696/1200 h o l d ter i i l c lu 

f ö l d és az ezen terü leten és a Tisza-

pa r t o n g y a k o r o l h a t ó t iszai k i k ö t ő és 

r a kpa r t d í j s zedés i j o g n a k 1008 j a n u á r 

1-től 11)10 decembe r 31-ig 3 e g y m á s 

u t á n kőve tkező évre l eendő bérbeadá-

sára 1907 j u l i u s 10-éti dé le l ő t t 10 óra-

kor l e j á r ó h a t á r i d őve l zár t ajánlat i-ver-

seny t á rgya l á s fog tar ta tn i . 

F e l h í v o m enné l f ogva m i n d azoka t 

k ik a has zonbé r l e l e t e l nyern i ó h a j t j á k , 

hogy egv k o r o n á s bélyeggel e l lá tot t 

b o r í t é k b a zárt í rásbel i a j án la ta ika t , 

m e l y h e z a fe la j án lo t t év i Uaszonbér i 

összeg fele ó v a d é k k é n t c s a t o l a ndó fenti 

h a t á r i d ő re a k ö z pon t i ig ta tó h iva ta lba 

ad j á k be. 

Feltételek a gazdaság i t an ácsnok i 

h i va t a l ban m e g t u d h a t ó k . 

Szentes 1907 j u n i u s 14. 

MAGYAR h, polgármester . 

M m M m m m M M M m M M 

Csépléshez 
l ega l ka lmasabb e l s ő r e nd ű Porosz Kő-

szén v a l am i n t l e g j o bb m i n ő s é g é Zabor-

cai Koksz és Szabo lcs i moso t t kovács 

szén b á r m i l y menny i s égben és j u t á n y o s 

á r mel let t kapha tó . 

S a r k a d i N. Ferenc . 
10 kereskedő. 

l i i a d ó í a í L í í s . 

A piac téren egy igen szép két nagy szobás 

lakás a hozzá való melléképületekkel .-yűtt 

julius 24-töl kezdve kiadó. - Értekezni le-

het e lap kiadóhivatalában. 

76. szám 

2427/1907. 

Hirdetmény. 
Szentes v á r o s t u l a j d on á t képező 

be lső t isza i vagy is a Kuco r i csárda mel-

leti m i n t egy 13 1052/1200 ho l d te-

rü l e t ű f ö l dnek 1908 j a n u á r 1-től 1910 

decembe r 31-ig 3 e g y m á s u t á n követ-

kező évre l eendő h a s zonbé r be adására 

1907 j u l i u s 15-én dé le lő t t 9 ó r a k o r a 

Kuco r i c s á r d á n á l n y i l v á n o s árverés fog 

tar tatn i . 

Szen tes 1907 j u n i u s 14. 

K a l p a g o s 
gazd. tanácsnok. 

3073/1907. 

Hirdetmény. 
Szen tes v á ro s t u l a j d o n á t képező 

úgyneveze t t De le l ő csárda a gazdasági 

t a n á c s nok i h i v a t a l b a n 1907 j u l i u s 9-én 

dé l e l ő t t 10 ó r a k o r m e g t a r t a n d ó nyil-

v á n o s á rverésen *908 j a n u á r 1-től 

1910 év i d e c e m b e r h ó 31-ig te r jedő 3 

év re h a s z o n b é r b e ki fog adatn i . 

Fe l té te lek meg t e k i n t h e t ő k a gazda-

sági t a n á c snok i h i va t a l ban . 

Szen l cs 1907 j u n i u s 14. 

K a l p a g o s 
gazd. tanácsnok. 

3070/1907 

Hirdetmény. j 

Szentes v á r o s t u l a j d on á t k é pe z ő 

b ö k é n v i csá rda és k o m p n a k 1908 ja-

n u á r 1 tó i 1910 d e c e m b e r 31-ig te r j edő 

3 év re l eendő h a s z o n b é r b e adásá ra 

1907-ik év i j u l i u s 9-én dé le l ő t t I I óra-

ko r a gazdaság i t a n á c snok i h i va t a l ban 

n y i l v á n o s á rverés fog tar ta tn i . 

Fe l té te lek m e g t e k i n t h e t ő k a gaz-

dasági t a n á c snok i h i va ta lban . 

Szen tes 1907 j u n i u s 11 

K a l p a g o s 
ga/d. tanácsnok. 

iladó 
5000 drb. akácfa Küllő 

és 200 drb. szöllő lúgos 
oszlopnakvaló, S Í POS LAJOS 
IV. 114 sz. házánál. 

Eladó ház. 
U d v a r d i I s t v á n nak III. t. 56 s z á m ú 

háza m e l y ál l 3 s z o b a 2 k o n y h a egy 

g ó r é alatta ó l ak és t ö b b me l l é k épü-

letekkel 360 ö l u d v a r te lekke l együtt 

kedvező lizetési le l téte lek me l le t t e l a d ó 

Kr tekezn i lehet a he l y s z í nen a tu-

la jdonossa l . 

T A K A C S - f é l e g y o m o r s ó 

egyedüli biztos hatású s/.er makacs gyomorbajok-

nál, ára 3 korona — Nagy jövedelem marad a gazda 

kezében, ha apró szárnyasai elhullását megakadá-

lyozza, e/t csak a 

B A R O M F I - T I N K T U R A 

használata által éri el, ára 90 fillér. - Kik sömörbaj-

ban szenvednek, azok használják a 

f o l y é k o n y e c e t s z a p p a n t 

amely kitűnő gyógyszernek bizonyult számos esetben 

K 1.20. 

Takács István J a t y a s Király" gyógytár 
15 CINKOTA. (Budapest mellett.) 

Nyomatott Vajda Balmt Utódánál Swnto .eu . 




